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EN INSTRUCTION MANUAL 

 

Please keep this manual for future reference. 

 

Introduction 
This product is part of a series of heaters with a heating wire as the heating element. It offers high 

electrical heating efficiency, fast heating and no oxygen consumption. The product has an overheating 

protection: if the internal temperature gets too high during use, it will automatically switch off to 

prevent accidents. This product is ideal for home use and similar environments. 

 

Safety instructions 
• Before first use, check if the voltage you are using matches the product's requirements. 

• If the power cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its maintenance 

department or a professional in a similar department to avoid danger. 

• It is strictly forbidden to use this product in an environment with flammable and explosive 

materials, and the ambient temperature should not exceed 30℃. Keep the product away from 

flammable materials at least 50 cm to prevent fire.  

• Switch off the power and unplug the appliance when you leave or do not use it for a long time.  

• Make sure the device is disconnected from the power supply in case of power failure or movement. 

• Before use, check that the power cord and plug are not damaged. 

• Do not bend or pull the power cable to avoid poor contact or damage.  

• The product should not be tilted or lowered more than 10° during use; it should be placed on a flat 

surface. 

• Do not touch the hot air outlet to avoid burns. 

• Warning: do not cover the heating element to prevent overheating. 

• Turn off the power before unplugging; do not pull on the power cord or pull hard on the plug, as 

this may cause a short circuit, fire and electric shock. 

• Do not pull out the plug with wet hands, as there is a risk of electric shock. 

• Do not use this heater near a bathtub, shower or swimming pool. 

• The heater should not be placed directly under a socket. 

• Never insert hands or foreign objects into the device. This may cause injury or breakage. Take extra 

care of children. Children should be supervised to ensure they do not play with the equipment. 

• This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, sensory 

or mental capabilities, or who lack experience or knowledge, unless they have been adequately 

supervised and instructed in the use of this appliance by persons responsible for their safety. 

• If there are stains on the surface of the fireplace, use a soft cloth with soap to clean it. Do not use 

organic solvents such as petrol and alcohol. 

• Do not use this device in environments with high temperatures, high humidity, excessive dust or 

near volatile substances such as acids or alkaline oils.  

• Do not use the appliance near objects that could be sucked into it, such as curtains. Make sure the 

area is free of obstacles and that the appliance is on a stable surface. 

 

 

  



 

 

Product drawing 

 

A On-off key G Air outlet 

B Single flame setting H Lifting handle 

C Single heating setting I Through-line hole 

D Flame + heating setting J Air inlet 

E Room temperature regulation     

F Flame effect     

 

Operating instruction 
A. Power Switch (On/Off) 

After plugging in the product, turn it on using the power switch and select the desired function. 

B. Flame-Only Mode 

Activates the flame effect without any heating. 

C. Heating-Only Mode 

Provides heating only (2000W) without the flame effect. 

D. Flame + Heating Mode 

Enables both the flame effect and heating. Choose between: 

- Low power (1000W)  

- High power (2000W)  

E. Temperature Control 

First select heating mode “C” or “D.” Then adjust the temperature by turning the “E” knob to your 

preferred level (from low to high).  



 

 

Cleaning 

1. Always unplug the appliance and make sure it has cooled down completely before cleaning. 

2. Clean the outside of the appliance with a damp cloth with soap or a dry cloth. 

3. Do not use petroleum, other cleaning agents or chemical solvents to clean the appliance. 

4. If the unit is not used for a long time, it should be protected from dust and stored in a clean, dry 

place. 

 

Disposal 
Protection of the environment 

Do not dispose of electrical appliances as unsorted household waste; use separate 

collection (2021/19/EU). Contact your municipality for information on available collection 

systems. If electrical appliances end up in landfills or dumps, hazardous substances can 

leak into groundwater and enter the food chain, harming your health and well-being. If you replace 

old appliances with new ones, the retailer is required by law to take back your old appliance for 

disposal free of charge. 

 

 
 

Technical information 
Product category Wire heating Rated voltage 220 – 240V 

Model number ETC-LQ-FP86 Nominal frequency 50 – 60Hz 

Anti-shock category Class I Rated power 2000W 

Main function Heat   

 

Product reference 

5951320 - Livn freestanding fireplace Marlow 8712757498314 

Made in: China 

 

 

 

 

 

 

  



 

 

 
 

 

 

 

 

  



 

 

NL HANDLEIDING  

 

Bewaar deze handleiding voor toekomstig gebruik. 

 

Inleiding 
Dit product maakt deel uit van een serie verwarmingsapparaten met een verwarmingsdraad als 

verwarmingselement. Het biedt een hoge elektrische verwarmingsefficiëntie, snelle verwarming en 

geen zuurstofverbruik. Het product is voorzien van een oververhittingsbeveiliging: als de interne 

temperatuur tijdens het gebruik te hoog wordt, schakelt het automatisch uit om ongelukken te 

voorkomen. Dit product is ideaal voor thuisgebruik en soortgelijke omgevingen. 

 

Veiligheidsinstructies 
• Controleer vóór het eerste gebruik of de spanning die u gebruikt overeenkomt met de specificaties 

van het product. 

• Als het netsnoer beschadigd is, moet het worden vervangen door de fabrikant, de 

onderhoudsafdeling of een professional in een vergelijkbare afdeling om gevaar te voorkomen. 

• Het is ten strengste verboden dit product te gebruiken in een omgeving met brandbare en 

explosieve materialen, en de omgevingstemperatuur mag niet hoger zijn dan 30 ℃. Houd het 

product minstens 50 cm uit de buurt van brandbare materialen om brand te voorkomen.  

• Schakel de stroom uit en trek de stekker uit het stopcontact wanneer u weggaat of het apparaat 

lange tijd niet gebruikt.  

• Zorg ervoor dat het apparaat is losgekoppeld van de stroomvoorziening in geval van stroomuitval 

of verplaatsing. 

• Controleer voor gebruik of het netsnoer en de stekker niet beschadigd zijn. 

• Buig of trek niet aan het netsnoer om slecht contact of schade te voorkomen.  

• Het product mag tijdens gebruik niet meer dan 10° worden gekanteld of neergelaten; het moet op 

een vlakke ondergrond worden geplaatst. 

• Raak de hete luchtuitlaat niet aan om brandwonden te voorkomen. 

• Waarschuwing: bedek het verwarmingselement niet om oververhitting te voorkomen. 

• Schakel het apparaat uit voordat u de stekker uit het stopcontact haalt; trek niet aan het netsnoer 

of aan de stekker, aangezien dit kortsluiting, brand en elektrische schokken kan veroorzaken. 

• Trek de stekker niet met natte handen uit het stopcontact, aangezien er een risico op elektrische 

schokken bestaat. 

• Gebruik deze verwarming niet in de buurt van een bad, douche of zwembad. 

• De verwarming mag niet direct onder een stopcontact worden geplaatst. 

• Steek nooit handen of vreemde voorwerpen in het apparaat. Dit kan letsel of schade veroorzaken. 

Wees extra voorzichtig met kinderen. Kinderen moeten onder toezicht staan om ervoor te zorgen 

dat ze niet met het apparaat spelen. 

• Dit apparaat is niet bedoeld voor gebruik door personen (inclusief kinderen) met verminderde 

fysieke, zintuiglijke of mentale capaciteiten, of die ervaring of kennis ontberen, tenzij zij adequaat 

worden begeleid en geïnstrueerd in het gebruik van dit apparaat door personen die 

verantwoordelijk zijn voor hun veiligheid. 

• Als er vlekken op het oppervlak van de haard zitten, gebruik dan een zachte doek met zeep om deze 

schoon te maken. Gebruik geen organische oplosmiddelen zoals benzine en alcohol. 

• Gebruik dit apparaat niet in omgevingen met hoge temperaturen, hoge luchtvochtigheid, 

overmatig stof of in de buurt van vluchtige stoffen zoals zuren of alkalische oliën.  



 

 

• Gebruik het apparaat niet in de buurt van voorwerpen die erin kunnen worden gezogen, zoals 

gordijnen. Zorg ervoor dat de ruimte vrij is van obstakels en dat het apparaat op een stabiele 

ondergrond staat. 

 

Producttekening  

 

A Aan/uit-knop G Luchtuitlaat 

B Vlam H Handgreep 

C Verwarmingsstand I Kabeldoorvoer 

D Vlam + verwarmingsstand J Luchtinlaat 

E Regeling kamertemperatuur     

F Vlam-effect     

 

Gebruiksaanwijzing 

A. Aan/uit-schakelaar 

Sluit het product aan op het stopcontact, schakel het in met de aan/uit-schakelaar en selecteer de 

gewenste functie. 

B. Vlam-modus 

Activeert het vlameffect zonder verwarming. 

C. Verwarming-modus 

Biedt alleen verwarming (2000 W) zonder vlammen. 

D. Vlam- en verwarmingsmodus 

Schakelt zowel het vlammeffect als de verwarming in. Kies uit: 

- Laag vermogen (1000 W)  

- Hoog vermogen (2000 W)  



 

 

E. Temperatuurregeling 

Selecteer eerst verwarmingsmodus “C” of “D”. Stel vervolgens de temperatuur in door de “E”-knop 

naar het gewenste niveau te draaien (van laag naar hoog).  

Reiniging 

5. Haal altijd de stekker uit het stopcontact en zorg ervoor dat het apparaat volledig is afgekoeld 

voordat u het reinigt. 

6. Reinig de buitenkant van het apparaat met een vochtige doek met zeep of een droge doek. 

7. Gebruik geen petroleum, andere reinigingsmiddelen of chemische oplosmiddelen om het 

apparaat schoon te maken. 

8. Als het apparaat lange tijd niet wordt gebruikt, moet het tegen stof worden beschermd en op een 

schone, droge plaats worden bewaard. 

 

Afvalverwerking 
Milieubescherming 

Gooi elektrische apparaten niet weg als ongesorteerd huishoudelijk afval; maak gebruik 

van gescheiden inzameling (2021/19/EU). Neem contact op met uw gemeente voor 

informatie over beschikbare inzamelingssystemen. Als elektrische apparaten op 

stortplaatsen of vuilstortplaatsen terechtkomen, kunnen gevaarlijke stoffen in het grondwater lekken 

en in de voedselketen terechtkomen, wat schadelijk is voor uw gezondheid en welzijn. Als u oude 

apparaten vervangt door nieuwe, is de verkoper wettelijk verplicht om uw oude apparaat gratis terug 

te nemen voor afvoer. 

 

 
 

Technische informatie 
Productcategorie Draadverwarming Nominale spanning 220 – 240 V 

Model ETC-LQ-FP86 Nominale frequentie 50 – 60 Hz 

Schokbeschermingsklasse Klasse I Nominaal vermogen 2000 W 

Hoofdfunctie Verwarming   

 

Productreferentie 

5951320 - Livn vrijstaande haard Marlow 8712757498314 

Geproduceerd in: China 

 

  



 

 

 
  



 

 

FR MANUEL D’INSTRUCTIONS 

      

Conservez ce manuel pour une utilisation future. 

 

Introduction 
Ce produit fait partie d'une gamme d'appareils de chauffage équipés d'un fil chauffant comme élément 

chauffant. Il offre un rendement thermique élevé, un chauffage rapide et ne consomme pas d'oxygène. 

Le produit est équipé d'une protection contre la surchauffe : si la température interne devient trop 

élevée pendant l'utilisation, il s'éteint automatiquement pour éviter tout accident. Ce produit est idéal 

pour un usage domestique et dans des environnements similaires. 

 

Consignes de sécurité 
• Avant la première utilisation, vérifiez que la tension utilisée correspond aux spécifications du 

produit. 

• Si le cordon d'alimentation est endommagé, il doit être remplacé par le fabricant, le service après-

vente ou un professionnel d'un service similaire afin d'éviter tout danger. 

• Il est strictement interdit d'utiliser ce produit dans un environnement contenant des matériaux 

inflammables ou explosifs, et la température ambiante ne doit pas dépasser 30 °C. Maintenez le 

produit à au moins 50 cm de tout matériau inflammable afin d'éviter tout risque d'incendie.  

• Coupez l'alimentation et débranchez la fiche de la prise lorsque vous vous absentez ou que vous 

n'utilisez pas l'appareil pendant une longue période.  

• Assurez-vous que l'appareil est débranché de l'alimentation électrique en cas de coupure de 

courant ou de déplacement. 

• Avant utilisation, vérifiez que le cordon d'alimentation et la fiche ne sont pas endommagés. 

• Ne pliez pas et ne tirez pas sur le cordon d'alimentation afin d'éviter tout mauvais contact ou 

dommage.  

• Le produit ne doit pas être incliné ou abaissé de plus de 10° pendant son utilisation ; il doit être 

placé sur une surface plane. 

• Ne touchez pas la sortie d'air chaud pour éviter les brûlures. 

• Avertissement : ne couvrez pas l'élément chauffant afin d'éviter toute surchauffe. 

• Éteignez l'appareil avant de débrancher la fiche de la prise ; ne tirez pas sur le cordon d'alimentation 

ou sur la fiche, car cela pourrait provoquer un court-circuit, un incendie ou un choc électrique. 

• Ne débranchez pas la fiche de la prise avec les mains mouillées, car il existe un risque de choc 

électrique. 

• N'utilisez pas ce radiateur à proximité d'une baignoire, d'une douche ou d'une piscine. 

• Le radiateur ne doit pas être placé directement sous une prise de courant. 

• N'introduisez jamais vos mains ou des objets étrangers dans l'appareil. Cela pourrait causer des 

blessures ou des dommages. Soyez particulièrement vigilant avec les enfants. Les enfants doivent 

être surveillés afin de s'assurer qu'ils ne jouent pas avec l'appareil. 

• Cet appareil n'est pas destiné à être utilisé par des personnes (y compris des enfants) dont les 

capacités physiques, sensorielles ou mentales sont réduites, ou qui manquent d'expérience ou de 

connaissances, à moins qu'elles ne soient correctement supervisées et formées à l'utilisation de cet 

appareil par des personnes responsables de leur sécurité. 

• Si la surface du foyer présente des taches, utilisez un chiffon doux imbibé de savon pour le nettoyer. 

N'utilisez pas de solvants organiques tels que l'essence ou l'alcool. 



 

 

• N'utilisez pas cet appareil dans des environnements où la température ou l'humidité est élevée, où 

il y a beaucoup de poussière, ou à proximité de substances volatiles telles que des acides ou des 

huiles alcalines.  

• N'utilisez pas l'appareil à proximité d'objets susceptibles d'être aspirés, tels que des rideaux. 

Assurez-vous que l'espace est libre de tout obstacle et que l'appareil repose sur une surface stable. 

 

Schéma du produit  

 

A Bouton marche/arrêt G Sortie d'air 

B Position pour une seule flamme H Poignée de levage 

C Position de chauffage unique I Trou traversant 

D Flamme + mode chauffage J Entrée d'air 

E Régulation de la température 
ambiante     

F Effet flamme     

 

Mode d'emploi 

A. Interrupteur marche/arrêt 

Branchez l'appareil à la prise, allumez-le à l'aide de l'interrupteur marche/arrêt et sélectionnez la 

fonction souhaitée. 

B. Mode « Flammes seules » 

Active l'effet flamme sans chauffage. 

C. Mode chauffage seul 

Fournit uniquement du chauffage (2000 W) sans flammes. 

D. Mode flammes et chauffage 

Active à la fois l'effet flamme et le chauffage. Choisissez parmi : 



 

 

- Faible puissance (1000 W)  

- Puissance élevée (2000 W)  

E. Réglage de la température 

Sélectionnez d'abord le mode de chauffage « C » ou « D ». Réglez ensuite la température en tournant 

le bouton « E » jusqu'au niveau souhaité (de faible à élevé).  

Nettoyage 

9. Débranchez toujours l'appareil de la prise et assurez-vous qu'il a complètement refroidi avant de 

le nettoyer. 

10. Nettoyez l'extérieur de l'appareil avec un chiffon humide savonneux ou un chiffon sec. 

11. N'utilisez pas de pétrole, d'autres produits de nettoyage ou de solvants chimiques pour nettoyer 

l'appareil. 

12. Si l'appareil n'est pas utilisé pendant une longue période, il doit être protégé de la poussière et 

conservé dans un endroit propre et sec. 

 

Élimination des déchets 
Protection de l'environnement 

Ne jetez pas les appareils électriques avec les déchets ménagers non triés ; utilisez la 

collecte sélective (2021/19/UE). Contactez votre commune pour obtenir des informations 

sur les systèmes de collecte disponibles. Si des appareils électriques finissent dans des 

décharges ou des sites d'enfouissement, des substances dangereuses peuvent s'infiltrer dans les eaux 

souterraines et entrer dans la chaîne alimentaire, ce qui est nocif pour votre santé et votre bien-être. 

Si vous remplacez d'anciens appareils par des neufs, le vendeur est légalement tenu de reprendre 

gratuitement votre ancien appareil pour qu'il soit éliminé. 

 

 
 

Informations techniques 
Catégorie de produit Chauffage par fil Tension nominale 220 – 240 V 

Modèle ETC-LQ-FP86 Fréquence nominale 50 – 60 Hz 

Classe de protection 
contre les chocs 

Classe I Puissance nominale 2000 W 

Fonction principale Chauffage   

 

Référence produit 

5951320 - Foyer indépendant Livn Marlow 8712757498314 

Fabriqué en : Chine 

 

  



 

 

 

  



 

 

DE BEDIENUNGSANTLEITUNG 

 

Bewahren Sie diese Anleitung für den späteren Gebrauch auf. 

 

Einleitung 
Dieses Produkt gehört zu einer Serie von Heizgeräten mit einem Heizdraht als Heizelement. Es bietet 

eine hohe elektrische Heizleistung, schnelles Aufheizen und keinen Sauerstoffverbrauch. Das Produkt 

ist mit einem Überhitzungsschutz ausgestattet: Wenn die Innentemperatur während des Betriebs zu 

hoch wird, schaltet es sich automatisch ab, um Unfälle zu vermeiden. Dieses Produkt ist ideal für den 

Gebrauch zu Hause und in ähnlichen Umgebungen. 

 

Sicherheitshinweise 
• Überprüfen Sie vor dem ersten Gebrauch, ob die von Ihnen verwendete Spannung den 

Spezifikationen des Produkts entspricht. 

• Wenn das Netzkabel beschädigt ist, muss es vom Hersteller, der Wartungsabteilung oder einem 

Fachmann einer vergleichbaren Abteilung ausgetauscht werden, um Gefahren zu vermeiden. 

• Es ist strengstens verboten, dieses Produkt in einer Umgebung mit brennbaren und explosiven 

Materialien zu verwenden, und die Umgebungstemperatur darf 30 °C nicht überschreiten. Halten 

Sie das Produkt mindestens 50 cm von brennbaren Materialien entfernt, um Brände zu vermeiden.  

• Schalten Sie das Gerät aus und ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose, wenn Sie den Raum 

verlassen oder das Gerät längere Zeit nicht benutzen.  

• Stellen Sie sicher, dass das Gerät bei einem Stromausfall oder beim Transport von der 

Stromversorgung getrennt ist. 

• Überprüfen Sie vor dem Gebrauch, ob das Netzkabel und der Stecker unbeschädigt sind. 

• Das Netzkabel nicht knicken oder daran ziehen, um Wackelkontakte oder Beschädigungen zu 

vermeiden.  

• Das Produkt darf während des Gebrauchs nicht um mehr als 10° geneigt oder gekippt werden; es 

muss auf einer ebenen Fläche aufgestellt werden. 

• Berühren Sie den Heißluftauslass nicht, um Verbrennungen zu vermeiden. 

• Warnung: Decken Sie das Heizelement nicht ab, um eine Überhitzung zu vermeiden. 

• Schalten Sie das Gerät aus, bevor Sie den Stecker aus der Steckdose ziehen; ziehen Sie nicht am 

Netzkabel oder am Stecker, da dies zu Kurzschlüssen, Bränden und Stromschlägen führen kann. 

• Ziehen Sie den Stecker nicht mit nassen Händen aus der Steckdose, da die Gefahr eines 

Stromschlags besteht. 

• Verwenden Sie dieses Heizgerät nicht in der Nähe einer Badewanne, einer Dusche oder eines 

Schwimmbeckens. 

• Das Heizgerät darf nicht direkt unter einer Steckdose aufgestellt werden. 

• Stecken Sie niemals Hände oder Fremdkörper in das Gerät. Dies kann zu Verletzungen oder Schäden 

führen. Seien Sie besonders vorsichtig im Umgang mit Kindern. Kinder müssen beaufsichtigt 

werden, um sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Gerät spielen. 

• Dieses Gerät ist nicht für die Verwendung durch Personen (einschließlich Kinder) mit 

eingeschränkten körperlichen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder mangelnder Erfahrung 

oder Kenntnis bestimmt, es sei denn, sie werden bei der Verwendung dieses Geräts von Personen, 

die für ihre Sicherheit verantwortlich sind, angemessen beaufsichtigt und angeleitet. 

• Wenn sich Flecken auf der Oberfläche des Kamins befinden, reinigen Sie diese mit einem weichen, 

seifigen Tuch. Verwenden Sie keine organischen Lösungsmittel wie Benzin und Alkohol. 



 

 

• Verwenden Sie dieses Gerät nicht in Umgebungen mit hohen Temperaturen, hoher 

Luftfeuchtigkeit, übermäßigem Staub oder in der Nähe von flüchtigen Stoffen wie Säuren oder 

alkalischen Ölen.  

• Verwenden Sie das Gerät nicht in der Nähe von Gegenständen, die hineingesaugt werden könnten, 

wie z. B. Vorhänge. Stellen Sie sicher, dass der Raum frei von Hindernissen ist und das Gerät auf 

einem stabilen Untergrund steht. 

 

Produktzeichnung  

 

A Ein-/Aus-Taste G Luftauslass 

B Einstellung für eine Flamme H Hebegriff 

C Einzelne Heizstufe I Durchgangsbohrung 

D Flamme + Heizstufe J Lufteinlass 

E Regelung der Raumtemperatur     

F Flam-Effekt     

 

Gebrauchsanweisung 

A. Ein-/Aus-Schalter 

Schließen Sie das Produkt an die Steckdose an, schalten Sie es mit dem Ein-/Aus-Schalter ein und 

wählen Sie die gewünschte Funktion aus. 

B. Nur-Flammen-Modus 

Aktiviert den Flammeneffekt ohne Heizfunktion. 

C. Nur-Heizmodus 

Bietet nur Heizleistung (2000 W) ohne Flammen. 

D. Flammen- und Heizmodus 

Schaltet sowohl den Flammeneffekt als auch die Heizung ein. Wählen Sie aus: 



 

 

- Niedrige Leistung (1000 W)  

- Hohe Leistung (2000 W)  

E. Temperaturregelung 

Wählen Sie zunächst den Heizmodus „C“ oder „D“. Stellen Sie anschließend die Temperatur ein, 

indem Sie den „E“-Knopf auf die gewünschte Stufe drehen (von niedrig nach hoch).  

Reinigung 

13. Ziehen Sie immer den Stecker aus der Steckdose und stellen Sie sicher, dass das Gerät vollständig 

abgekühlt ist, bevor Sie es reinigen. 

14. Reinigen Sie die Außenseite des Geräts mit einem feuchten, seifigen Tuch oder einem trockenen 

Tuch. 

15. Verwenden Sie zum Reinigen des Geräts kein Petroleum, keine anderen Reinigungsmittel oder 

chemischen Lösungsmittel. 

16. Wenn das Gerät längere Zeit nicht benutzt wird, muss es vor Staub geschützt und an einem 

sauberen, trockenen Ort aufbewahrt werden. 

 

Entsorgung 
Umweltschutz 

Entsorgen Sie Elektrogeräte nicht als unsortierten Hausmüll; nutzen Sie die getrennte 

Sammlung (2021/19/EU). Wenden Sie sich an Ihre Gemeinde, um Informationen zu den 

verfügbaren Sammelsystemen zu erhalten. Wenn Elektrogeräte auf Deponien oder 

Mülldeponien landen, können gefährliche Stoffe ins Grundwasser gelangen und in die Nahrungskette 

gelangen, was Ihrer Gesundheit und Ihrem Wohlbefinden schadet. Wenn Sie alte Geräte durch neue 

ersetzen, ist der Verkäufer gesetzlich verpflichtet, Ihr altes Gerät kostenlos zur Entsorgung 

zurückzunehmen. 

 

 
 

Technische Informationen 
Produktkategorie Heizdraht Nennspannung 220 – 240 V 

Modell ETC-LQ-FP86 Nennfrequenz 50 – 60 Hz 

Schockschutzklasse Klasse I Nennleistung 2000 W 

Hauptfunktion Heizung   

 

Produktreferenz 

5951320 – Livn freistehender Kamin Marlow 8712757498314 

Hergestellt in: China 

 

  



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

GIMEG        Atoomweg 99        3542 AA        Utrecht        The Netherlands        sales@gimeg.nl 


